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Ni bt amlos
do-sum in dul dathracair:
ascnam sech péin hi pardos.

Becc mbrige
rocriide frim Cuirithir:
fris-seom ba mér mo mine.

Mé Liadain,
rocarus-sa Cpirithir:
is firithir adfiadar.

Gair bi-sa
hi coimthecht Cuirithir:
fris-som ba maith mo gnis-sa.

Céol caille
fomchanad la Cuirithir
la fogur fairce flainne.

Doménainn
ni craidfed frim Cuirithir
do dalaib cacha ndénainn.

Ni chela!
ba hé-som mo chrideserc,
cia nocarainn cach chens.

Deilm ndege
rotetaind mo chride-se,
rofess nicon biad cenz.’ Ce.

1) bud Ha. 2 an dal Ha. 3 phéin H. pen Ha. 5 romcraide
H. 9 firitir H. frithir Ha. 10 bassa Ha. basse H. 11 hi
coim (gic) Cuirithir H. 16 demenaind Ha. 18 acht a ndenuim H.
20 cridhserc H. sainserc Ha. 22 delm Ha. 23 rotethaind Ha.
24 bia cheuna Ha.
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Is & didu crad dorat si fair-som a lias rogab caille.

Amail roncuala som a tuidecht-si aniar, luid som hi
curuch forsan fairci, co ndechaid inna ailithriu, co ni acca si
hinnunn. ‘Doco6id som a fecht so’, ol si.

5 Ind lecc fora mbid som ac ernaigthe, robéi si for inn leice
sin co n-erbailt si, co ndechaid a hanim dochum nime. Conid
ind lecc sin dochéid dar a hagaid-si.

Comrace Liadaine 7 Cuirithir inn sin andas.

1 grad Ha. dogab Ha. amoil ronchualusiom Ha. rocualaidh seom
H. 2 tuidecht-som (sic) Ha. for in Ha. 3 ndeochaid Ha. a
n-ailithri Ha. cona faca si Ha. cona anaccaisi (sic) H. 4 hifechtsoe
Ha. 5 urnuide Ha. lecd Ha. 6 conidh si dochoidh H. 8 gonad
conrice (sic) Liathaine 7 Cuirithir conice sin. Finid. Ha.
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But how she had wrung his heart was the haste with
which she had taken the veil.

When he heard that she was coming from the west, he
went in a coracle upon the sea, and took to strange lands
and pilgrimage, so that she never saw him more. ‘He has
gone now!’ she said.

The flagstone upon which he was wont to pray, she was
upon it till she died. Her soul went to Heaven. And that
flagstone was put over her face.

Thus far the Meeting of Liadain and Curithir.
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